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6169/12 
 

  
PUBLIC 1 

 
ΣΗΜΕΙΩΜΑ 
Θέμα : ΜΗΝΙΑΙΟΣ ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΤΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

ΔΕΚΕΜΒΡΙΟΣ 2011 
 
 
Το παρόν έγγραφο περιέχει: 

– το ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I, το οποίο περιέχει κατάλογο των πράξεων που εξέδωσε το Συμβούλιο τον 

Δεκέμβριο του 20111 2, και 

– το ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II, το οποίο περιέχει περισσότερες λεπτομέρειες σχετικά με την έκδοση 

των εν λόγω πράξεων. Στο ΜΕΡΟΣ I παρέχονται πληροφορίες σχετικά με την έκδοση των 

νομοθετικών πράξεων, όπως η ημερομηνία έκδοσης, η σχετική σύνοδος του Συμβουλίου, ο 

αριθμός του εκδοθέντος εγγράφου, καθώς και –κατά περίπτωση– οι κανόνες ψηφοφορίας που 

εφαρμόστηκαν, τα αποτελέσματα της ψηφοφορίας, οι αιτιολογήσεις ψήφου και οι δηλώσεις 

που καταχωρίστηκαν στα πρακτικά του Συμβουλίου. Το ΜΕΡΟΣ ΙΙ παρέχει πληροφορίες τις 

οποίες έχει αποφασίσει να δημοσιοποιήσει το Συμβούλιο σχετικά με την υιοθέτηση άλλων 

πράξεων. 

                                                 
1 Εξαιρουμένων ορισμένων πράξεων περιορισμένης εμβέλειας όπως οι διαδικαστικές 

αποφάσεις, οι διορισμοί, οι αποφάσεις οργάνων που έχουν δημιουργηθεί με διεθνείς 
συμφωνίες, οι μεμονωμένες δημοσιονομικές αποφάσεις κτλ.. 

2 Σε περίπτωση νομοθετικών πράξεων εκδιδόμενων κατά τη συνήθη νομοθετική διαδικασία, 
ενδέχεται να υπάρχει διαφορά ανάμεσα στην ημερομηνία της συνόδου του Συμβουλίου κατά 
την οποία εγκρίθηκε η νομοθετική πράξη και της πραγματικής ημερομηνίας της εν λόγω 
πράξης, δεδομένου ότι οι νομοθετικές πράξεις που εγκρίνονται κατά τη συνήθη νομοθετική 
διαδικασία θεωρούνται ως εκδοθείσες  μόνον κατόπιν της υπογραφής από αμφότερους τον 
Πρόεδρο του Συμβουλίου και τον Πρόεδρο του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και τους Γενικούς 
Γραμματείς των δύο θεσμικών οργάνων. 
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Το παρόν έγγραφο είναι επίσης διαθέσιμο μέσω του Διαδικτύου στη διεύθυνση 

(http://consilium.europa.eu/) και συγκεκριμένα στην ενότητα «Έγγραφα»/«Νομοθετική 

διαφάνεια»/«Μηνιαίοι πίνακες των πράξεων του Συμβουλίου». Τα έγγραφα που αναφέρονται στον 

κατάλογο είναι διαθέσιμα μέσω του δημόσιου μητρώου των εγγράφων του Συμβουλίου (Πρόσβαση 

στα έγγραφα του Συμβουλίου: Δημόσιο μητρώο ). 

 

Σημειωτέον ότι μόνο τα πρακτικά που αφορούν την οριστική έκδοση των νομοθετικών πράξεων 

είναι αυθεντικά (προσιτά μέσω Διαδικτύου στη διεύθυνση: http://consilium.europa.eu/, ενότητα 

«Έγγραφα»/«Νομοθετική διαφάνεια»/«Πρακτικά Συμβουλίου»).  

 

_______________ 

http://consilium.europa.eu/
http://consilium.europa.eu/documents/access-to-council-documents-public-register.aspx?lang=el
http://consilium.europa.eu/
http://consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/council-minutes.aspx?lang=el
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I 
ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΤΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ ΠΟΥ ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ 

ΤΟΝ ΔΕΚΕΜΒΡΙΟ ΤΟΥ 2011 
 

3130ή σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΕΞΩΤΕΡΙΚΕΣ ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ), Βρυξέλλες, 
1η Δεκεμβρίου 2011 
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τη Συρία 
17965/11 
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την Υεμένη 
17963/11 
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου για  την Αίγυπτο 
17966/11 
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την ανταπόκριση της ΕΕ στις εξελίξεις στη Νότια Γειτονία 
17967/11 
 
3131η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΑΠΑΣΧΟΛΗΣΗ, ΚΟΙΝΩΝΙΚΗ 
ΠΟΛΙΤΙΚΗ, ΥΓΕΙΑ ΚΑΙ ΚΑΤΑΝΑΛΩΤΕΣ), Βρυξέλλες, 1 και 2 Δεκεμβρίου 2011  
 
ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) αριθ. 1337/2011 ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ ΤΟΥ 
ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ της 13ης Δεκεμβρίου 2011  ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΙΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΕΣ ΣΤΑΤΙΣΤΙΚΕΣ ΓΙΑ ΤΙΣ 
ΜΟΝΙΜΕΣ ΚΑΛΛΙΕΡΓΕΙΕΣ  ΚΑΙ ΜΕ ΤΗΝ ΚΑΤΑΡΓΗΣΗ ΤΟΥ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΥ (ΕΟΚ) ΑΡΙΘ. 357/79 
ΚΑΙ ΤΗΣ ΟΔΗΓΙΑΣ 2001/109/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου. Κείμενο που 
παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ 
EE L 347, 30.12.2011, σ. 7-20  
 
2011/831/EΕ: Σχέδιο απόφασης του Συμβουλίου της 1ης Δεκεμβρίου 2011 για τις πρακτικές και 
διαδικαστικές ρυθμίσεις με σκοπό το διορισμό από το Συμβούλιο τεσσάρων μελών της ευρωπαϊκής ομάδας 
για τη θέσπιση δράσης της Ευρωπαϊκής Ένωσης για το Σήμα Ευρωπαϊκής Πολιτιστικής Κληρονομιάς 
EE L 330, 14.12.2011, σ. 23-24  
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την ειδική έκθεση αριθ. 6/2011 του Ελεγκτικού Συνεδρίου της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης σχετικά με την αποτελεσματικότητα των έργων που συγχρηματοδοτήθηκαν από το 
Ευρωπαϊκό Ταμείο Περιφερειακής Ανάπτυξης στον τομέα του τουρισμού 
16947/11 
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την παρακολούθηση της εφαρμογής του πρώτου Ευρωπαϊκού 
εξαμήνου  και θεματική εποπτεία στους τομείς της πολιτικής για την απασχόληση και της κοινωνικής 
πολιτικής  
17423/11 + COR 1 
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τη γήρανση ως ευκαιρία για την αγορά εργασίας και για την 
ανάπτυξη κοινωνικών υπηρεσιών και κοινοτικών δραστηριοτήτων 
16474/11 + REV 1 (lv, hu) + ADD 1 
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την επισκόπηση της εφαρμογής του Προγράμματος δράσης του 
Πεκίνου 
- Γυναίκες και οικονομία: Η συμφιλίωση της επαγγελματικής και της οικογενειακής ζωής αποτελεί 
προϋπόθεση για την ίση   
συμμετοχή στην αγορά εργασίας 
17420/11 + REN 1 (fr) 
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Συμπεράσματα  του Συμβουλίου της 2ας Δεκεμβρίου 2011 σχετικά με την Πρόληψη, έγκαιρη 
διάγνωση και θεραπεία των χρόνιων παιδικών αναπνευστικών νόσων 
ΕΕ C 361, 10.12.2010, σ. 11-13  
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου της 2ας Δεκεμβρίου 2011  σχετικά με την έγκαιρη ανίχνευση, 
διάγνωση και θεραπεία διαταραχών επικοινωνίας των παιδιών, μεταξύ άλλων με τη χρήση 
εργαλείων και καινοτόμων λύσεων των ηλεκτρονικών υπηρεσιών στον τομέα της υγείας (e-Health) 
ΕΕ C 361, 10.12.2011, σ. 9-10  
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την κάλυψη των χασμάτων στον τομέα της υγείας στην ΕΕ 
μέσω εναρμονισμένης δράσης για την προαγωγή συμπεριφορών που εντάσσονται σε έναν υγιεινό 
τρόπο ζωής 
ΕΕ C 359, 9.12.2010, σ. 5-8 
 
3133η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΑΝΤΑΓΩΝΙΣΤΙΚΟΤΗΤΑ - 
(Εσωτερική αγορά, Βιομηχανία, Έρευνα και Διάστημα)), Βρυξέλλες, 5 και 6 Δεκεμβρίου 2011  

 
Οδηγία αριθ. 2011/97/EΕ του Συμβουλίου της 5ης Δεκεμβρίου 2011 για την τροποποίηση της 
οδηγίας 1999/31/EΚ όσον αφορά τα ειδικά κριτήρια αποθήκευσης μεταλλικού υδραργύρου που 
θεωρείται απόβλητο 
EE L 328, 10.12.2011, σ. 49-52  

 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την εμβληματική πρωτοβουλία για τη βιομηχανική 
πολιτική – ενίσχυση της εφαρμογής της βιομηχανικής πολιτικής στην ΕΕ  
17851/11 
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την αξιολόγηση αντίκτυπου 
16976/11 
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τα αποτελέσματα του Φόρουμ για την Ενιαία Αγορά 
16978/11 
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την τελωνειακή συνεργασία με τις γειτονικές ανατολικές χώρες 
16881/11 + REV 1 (it,el,es,fi,sv,et,lt,sk,sl,bg,ro) + REV 2 (sv,hu) 

 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου για το ξεκίνημα των κοινών πρωτοβουλιών προγραμματισμού 
«Υγιείς και παραγωγικές θάλασσες και ωκεανοί», «Η Ευρώπη των πόλεων – Παγκόσμιες 
προκλήσεις για τις πόλεις, ευρωπαϊκές λύσεις από κοινού», «Σύνδεση των γνώσεων για το κλίμα 
στην Ευρώπη», «Προκλήσεις που αφορούν τα ύδατα σε έναν μεταβαλλόμενο κόσμο» και «Η 
μικροβιακή πρόκληση – Μια αναδυόμενη απειλή για την υγεία του ανθρώπου» 
17424/11 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τις συμπράξεις για την έρευνα και την καινοτομία 
17427/11   Έγκριση συμπερασμάτων του Συμβουλίου 

 
Ψήφισμα του Συμβουλίου της 6ης Δεκεμβρίου 2011 με θέμα «Προσανατολισμοί σχετικά με την 
προστιθέμενη αξία και οφέλη του διαστήματος για την ασφάλεια των Ευρωπαίων πολιτών» 
ΕΕ C 377, 23.12.2011, σ. 1-4  
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3134η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΜΕΤΑΦΟΡΕΣ, ΤΗΛΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΕΣ και 
ΕΝΕΡΓΕΙΑ), η οποία έλαβε χώρα στις Βρυξέλλες στις 12 και 13 Δεκεμβρίου 2011 
 
Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 70/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 18ης Ιανουαρίου 
2012 για τις στατιστικές καταγραφές των οδικών  μεταφορών εμπορευμάτων. Κείμενο που παρουσιάζει 
ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ 
EE L 32, 3.2.2012, σ. 1-18  
 
Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1342/2011 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 13ης 
Δεκεμβρίου 2011 για την τροποποίηση του κανονισμού (EΚ) αριθ. 1931/2006 όσον αφορά τη συμπερίληψη 
της περιοχής του Καλίνινγκραντ και ορισμένων πολωνικών νομών στην επιλέξιμη παραμεθόρια περιοχή 
EE L 347, 30.12.2011, σ. 41-43  
 
Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1310/2011 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 13ης 
Δεκεμβρίου 2011 για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1083/2006 όσον αφορά την επιστρεπτέα 
ενίσχυση, τη χρηματοοικονομική τεχνική και ορισμένες διατάξεις σχετικές με τη δήλωση δαπανών  
EE L 337, 20.12.2011, σ. 1-4 
 
Κανονισμός (ΕΕ) αριθ.  1311/2011 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 13ης 
Δεκεμβρίου 2011  για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1083/2006 του Συμβουλίου όσον αφορά 
ορισμένες διατάξεις σχετικά με τη χρηματοοικονομική διαχείριση για ορισμένα κράτη μέλη που 
αντιμετωπίζουν ή απειλούνται από σοβαρές δυσκολίες όσον αφορά τη χρηματοοικονομική τους 
σταθερότητα 
EE L 337, 20.12.2011, σ. 5-8  

 
Θέση του Συμβουλίου σε πρώτη ανάγνωση ενόψει της έκδοσης απόφασης του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 
και του Συμβουλίου σχετικά με την καθιέρωση πολυετούς προγράμματος πολιτικής για το ραδιοφάσμα 
16226/1/11 REV 1 

 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου με θέμα  "Το ανοικτό διαδίκτυο και η δικτυακή ουδετερότητα στην 
Ευρώπη" 
17904/11 

 
 

3135η σύνοδος του ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ (ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗ και 
ΕΣΩΤΕΡΙΚΕΣ ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ) 
που πραγματοποιήθηκε στις Βρυξέλλες στις 13 και 14 Δεκεμβρίου 2011  
 
Συμπεράσματα  του Συμβουλίου σχετικά με την ενίσχυση της συνεργασίας και της ανταλλαγής 
πληροφοριών στον τομέα της καταπολέμησης της παραχάραξης και της κιβδηλείας, ιδίως του ευρώ 
14401/2/11 REV 2 
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την καταπολέμηση της γενετήσιας εκμετάλλευσης των παιδιών 
και της παιδικής πορνογραφίας στο διαδίκτυο - ενίσχυση της αποτελεσματικότητας της αστυνομικής 
δραστηριότητας στα κράτη μέλη και τις τρίτες χώρες 
15783/3/11 REV 3 
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου και των Εκπροσώπων των κυβερνήσεων των κρατών μελών σχετικά με την 
Ευρωπαϊκή Ατζέντα για την Ένταξη των Υπηκόων Τρίτων Χωρών  
18296/1/11 REV 1 
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2011/842/EΕ: ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ της 13ης Δεκεμβρίου 2011 σχετικά με την πλήρη 
εφαρμογή των διατάξεων του κεκτημένου του Σένγκεν στο Πριγκιπάτο του Λιχτενστάιν 
EE L 334, 16.12.2011, σ. 27-28  
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την καλύτερη χρήση του SIS και του SIRENE για την 
ανταλλαγή πληροφοριών όσον αφορά υπηκόους τρίτων χωρών στους οποίους έχει απαγορευθεί η είσοδος 
16951/11 
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τους κατάλληλους τρόπους προετοιμασίας των θεσμικών 
χρηστών SIS των κρατών μελών για τις βελτιώσεις στην ποιότητα των δεδομένων SIS 1+ πριν τη μεταφορά 
τους στο SIS II 
15550/1/11 REV 1 
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου του Συμβουλίου για τα εθνικά συστήματα κατάρτισης και το κοινό σύστημα 
κατάρτισης για τους χειριστές SIRENE 
15551/11 
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου του Συμβουλίου για ένα όραμα όσον αφορά την Ευρωπαϊκή 
Εγκληματολογία το 2020 συμπεριλαμβανομένης της δημιουργίας Ευρωπαϊκού Εγκληματολογικού Χώρου 
και της ανάπτυξης εγκληματολογικών υποδομών στην Ευρώπη 
17537/11 
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την πρόληψη και την καταπολέμηση του εγκλήματος εις βάρος 
των πολιτιστικών αγαθών 
17541/11 
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τη συνεργασία στον τομέα Δικαιοσύνης και Εσωτερικών 
Υποθέσεων στο πλαίσιο της Ανατολικής Εταιρικής Σχέσης 
17596/11 
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τη συνεργασία μεταξύ της ΕΕ και της Ανατολικής Ευρώπης 
στον τομέα των ναρκωτικών 
17728/11 
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τις νέες ψυχοτρόπες ουσίες 
17730/11 
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την εντατικοποίηση της εφαρμογής των «αποφάσεων Prüm» μετά την 
προθεσμία της 26ης Αυγούστου 2011 
17762/11 
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την ενίσχυση της αστυνομικής συνεργασίας με χώρες εκτός ΕΕ 
στον τομέα της προστασίας και της ασφάλειας κατά τη διεξαγωγή αθλητικών εκδηλώσεων 
17555/11 + COR 1 + COR 2. 
 
Ψήφισμα  του Συμβουλίου της 13ης Δεκεμβρίου 2011 ως προς το μέλλον της τελωνειακής συνεργασίας για 
την επιβολή του νόμου 
ΕΕ C 5, 7.1.2012, σ. 1-3  
 
2011/887/EΕ: Απόφαση του Συμβουλίου, της 13ης Δεκεμβρίου  2011, για την έναρξη της 
αυτοματοποιημένης ανταλλαγής δεδομένων DNA στη Λιθουανία 
EE L 344, 28.12.2011, σ. 36-37  
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2011/888/EΕ: Απόφαση του Συμβουλίου, της 13ης Δεκεμβρίου  2011, για την έναρξη της 
αυτοματοποιημένης ανταλλαγής δεδομένων των δακτυλικών αποτυπωμάτων στη Λιθουανία 
EE L 344, 28.12.2011, σ. 38-38  
 
Απόφαση του Συμβουλίου για τη σύναψη της συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της 
Αυστραλίας για την επεξεργασία και τη διαβίβαση, από τους αερομεταφορείς, δεδομένων από τις 
καταστάσεις με τα ονόματα των επιβατών (PNR) προς την Υπηρεσία Τελωνείων και Προστασίας 
των Συνόρων της Αυστραλίας 
9825/11 + COR 1(fi) 
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με μια ολοκληρωμένη προσέγγιση με στόχο μια πιο 
αποτελεσματική κοινοποίηση κινδύνου, καταστάσεων έκτακτης ανάγκης και κρίσεων 
17122/11 + COR 1 + COR 2 (fi) + COR 3 + REV 1 (pl) + REV 1 COR 1+ REV 2 (cs) + REV 2 
COR 1 + REV 3 (de, mt, sl) + REV 3 COR 1 + REV 4 (ro) + REV 4 COR 1 + REV 5 (el)  
 
Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1295/2011 του Συμβουλίου, της 13ης Δεκεμβρίου 2011, περί 
τροποποιήσεως του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1284/2009 για την επιβολή περιοριστικών μέτρων κατά 
της Δημοκρατίας της Γουινέας  
EE L 330, 14.12.2011, σ. 1-2  
 
3137η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΓΕΩΡΓΙΑ και ΑΛΙΕΙΑ), 
Βρυξέλλες, 15 και 16 Δεκεμβρίου 2011  
 
Θέση του Συμβουλίου σε πρώτη ανάγνωση εν όψει της έκδοσης οδηγίας του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για την τροποποίηση της οδηγίας 2000/75/ΕΚ όσον αφορά τον 
εμβολιασμό κατά του καταρροϊκού πυρετού του προβάτου 
16696/1/11 REV 1 + ADD 1 REV 1 
 
Κανονισμός (ΕΕ) αριθ.  1312/2011 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 19ης 
Δεκεμβρίου 2011  για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1698/2005 του Συμβουλίου 
όσον αφορά ορισμένες διατάξεις σχετικά με τη χρηματοοικονομική διαχείριση για ορισμένα κράτη 
μέλη που αντιμετωπίζουν ή απειλούνται από σοβαρές δυσκολίες όσον αφορά τη 
χρηματοοικονομική τους σταθερότητα 
EE L 339, 21.12.2011, σ. 1-3  
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου  σχετικά με την ειδική έκθεση αριθ. 5/2011 του Ευρωπαϊκού 
Ελεγκτικού Συνεδρίου με θέμα «Καθεστώς ενιαίας ενίσχυσης (ΚΕΕ): ζητήματα προς αντιμετώπιση 
για τη βελτίωση της ορθής δημοσιονομικής του διαχείρισης» 
 
2012/19/EΕ: απόφαση του Συμβουλίου της 16ης Δεκεμβρίου 2011 για την έγκριση, από μέρους της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης, δήλωσης σχετικά με τη χορήγηση αλιευτικών δυνατοτήτων στα ύδατα της 
ΕΕ σε αλιευτικά σκάφη που φέρουν σημαία της Βολιβαριανής Δημοκρατίας της Βενεζουέλας στην 
αποκλειστική οικονομική ζώνη στα ανοικτά των ακτών της Γαλλικής Γουιάνας 
EE L 6, 10.1.2012, σ. 8-9  
 
Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1388/2011 του Συμβουλίου, της 16ης Δεκεμβρίου 2011, για καθορισμό, για 
την αλιευτική περίοδο του 2012, τιμών προσανατολισμού και ενωσιακών τιμών παραγωγής για 
ορισμένα αλιευτικά προϊόντα δυνάμει του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 104/2000 
EE L 346, 30.12.2011, σ. 1-5  
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Απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με την υπογραφή, εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, της 
εμπορικής συμφωνίας για την καταπολέμηση της παραποίησης/απομίμησης μεταξύ, αφενός, της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών μελών της και, αφετέρου, της Αυστραλίας, του Καναδά, της 
Ιαπωνίας, της Δημοκρατίας της Κορέας, των Ηνωμένων Πολιτειών του Μεξικού, του Βασιλείου 
του Μαρόκου, της Νέας Ζηλανδίας, της Δημοκρατίας της Σιγκαπούρης, της Ελβετικής 
Συνομοσπονδίας και των Ηνωμένων Πολιτειών της Αμερικής 
12192/11 + REV 2 (sv) 
 
Απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με τη θέση που θα λάβει η Ευρωπαϊκή Ένωση στη μεικτή 
επιτροπή που συστάθηκε βάσει της συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και των 
Κρατών Μελών της, αφενός, και της Ελβετικής Συνομοσπονδίας, αφετέρου, για την ελεύθερη 
κυκλοφορία των προσώπων όσον αφορά την αντικατάσταση του παραρτήματος ΙΙ της εν λόγω 
συμφωνίας για τον συντονισμό των συστημάτων κοινωνικής ασφάλισης  
16232/11 
 
3139η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΠΕΡΙΒΑΛΛΟΝ), Βρυξέλλες, 
19 Δεκεμβρίου 2011  
 
Κανονισμός (ΕΕ) του Συμβουλίου της 19ης Δεκεμβρίου 2011 σχετικά με την προσωρινή αναστολή 
των αυτόνομων δασμών του Κοινού Δασμολογίου κατά την εισαγωγή ορισμένων βιομηχανικών 
προϊόντων στις Καναρίους νήσους 
EE L 345, 29.12.2011, σ. 1-7 
 
Απόφαση του Συμβουλίου αριθ. 895/2011/ΕΕ της 19ης Δεκεμβρίου 2011 για την τροποποίηση της 
απόφασης 2002/546/ΕΚ όσον αφορά την περίοδο εφαρμογής της 
EE L 345, 29.12.2011, σ. 17-17  
 
Απόφαση του Συμβουλίου αριθ. 896/2011/ΕΕ της 19ης Δεκεμβρίου 2011 για την τροποποίηση της 
απόφασης 2007/659/ΕΚ όσον αφορά την περίοδο εφαρμογής και την ετήσια ποσόστωση με 
μειωμένο ειδικό φόρο κατανάλωσης 
EE L 345, 29.12.2011, σ. 18-19  

 
Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1359/2011 του Συμβουλίου, της 19ης Δεκεμβρίου 2011, για την 
τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 7/2010 σχετικά με το άνοιγμα και τον τρόπο διαχείρισης 
αυτόνομων ενωσιακών δασμολογικών ποσοστώσεων για ορισμένα γεωργικά και βιομηχανικά 
προϊόντα 
EE L 341, 22.12.2011, σ. 11-17  

 
Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1344/2011 του Συμβουλίου, της 19ης Δεκεμβρίου 2011, για την προσωρινή 
αναστολή των αυτόνομων δασμών του κοινού δασμολογίου για ορισμένα βιομηχανικά, γεωργικά 
και αλιευτικά προϊόντα και την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1255/96  
EE L 349, 31.12.2011, σ. 1-89 
 
Συμφωνία μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Λαϊκής Δημοκρατίας της Αλγερίας για την 
επιστημονική και τεχνολογική συνεργασία 
17318/11 
 
Απόφαση του Συμβουλίου για το πρόγραμμα-πλαίσιο δραστηριοτήτων πυρηνικής έρευνας και 
εκπαίδευσης της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Ατομικής Ενέργειας (2012-2013) 
17503/11 
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2011/900/EΕ: Απόφαση του Συμβουλίου, της 19ης Δεκεμβρίου 2011, για την τροποποίηση του 
εσωτερικού του κανονισμού 
EE L 346, 30.12.2011, σ. 17-18  
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τον Κώδικα δεοντολογίας (Φορολογία των 
επιχειρήσεων) 
18398/11 
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την ολοκληρωμένη θαλάσσια πολιτική 
18279/11 

 
Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1389/2011 του Συμβουλίου, της 19ης Δεκεμβρίου  2011, για 
την επιβολή οριστικού δασμού αντιντάμπινγκ στις εισαγωγές τριχλωροϊσοκυανουρικού οξέος 
καταγωγής Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας έπειτα από επανεξέταση ενόψει της λήξης της ισχύος 
των μέτρων σύμφωνα με το άρθρο 11 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1225/2009 
EE L 346, 30.12.2011, σ. 6-16  
 
Απόφαση του Συμβουλίου για την υπογραφή και τη σύναψη της συμφωνίας μεταξύ της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Νέας Ζηλανδίας σχετικά με τη θέσπιση πλαισίου για τη συμμετοχή 
της Νέας Ζηλανδίας στις επιχειρήσεις διαχείρισης κρίσεων της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
14790/11 
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τη στρατηγική της ΕΕ για την βιοποικιλότητα με ορίζοντα το 
2020: Πορεία προς την υλοποίηση 
18374/11 
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου όσον αφορά ένα χάρτη πορείας προς μια Ευρώπη που θα αξιοποιεί 
αποδοτικά τους πόρους 
18346/11 
 
Γραπτή διαδικασία περατωθείσα στις 19 Δεκεμβρίου 2011  
 
Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 5/2012 του Συμβουλίου της 19ης Δεκεμβρίου 2011 για καθορισμό, για το 
2012, για ορισμένα αποθέματα ιχθύων και ομάδες αποθεμάτων ιχθύων, των αλιευτικών 
δυνατοτήτων στη Μαύρη Θάλασσα 
EE L 3, 6.1.2012, σ. 1-3  
 
Απόφαση 2011/857/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 19ης Δεκεμβρίου 2011, για την τροποποίηση 
και παράταση της κοινής δράσης 2005/889/ΚΕΠΠΑ σχετικά με την ίδρυση αποστολής συνοριακής 
συνδρομής της Ευρωπαϊκής Ένωσης για το σημείο διέλευσης της Ράφα (EU BAM Rafah) 
EE L 338, 21.12.2011, σ. 52-53  
 
Απόφαση 2011/858/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου της 19ης Δεκεμβρίου 2011 για την τροποποίηση της 
κοινής δράσης 2010/784/ΚΕΠΠΑ για την αστυνομική αποστολή της Ευρωπαϊκής Ένωσης για τα 
παλαιστινιακά εδάφη (EUPOL COPPS) 
EE L 338, 21.12.2011, σ. 54-54  
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Γραπτή διαδικασία περατωθείσα στις 20 Δεκεμβρίου 2011  
 
2012/15/EΕ: Απόφαση του Συμβουλίου, της 20ής Ιουλίου 2011, για την κατάργηση της απόφασης 
του Συμβουλίου 2011/491/ΕΕ σχετικά με την υπογραφή, εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, και 
την προσωρινή εφαρμογή του πρωτοκόλλου μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και του Βασιλείου 
του Μαρόκου σχετικά με τον καθορισμό των αλιευτικών δυνατοτήτων και της χρηματικής 
αντιπαροχής που προβλέπονται στη συμφωνία αλιευτικής σύμπραξης μεταξύ της Ευρωπαϊκής 
Κοινότητας και του Βασιλείου του Μαρόκου 
EE L 6, 10.1.2012, σ. 1-2 

 
Απόφαση 2011/867/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου της 20ης Δεκεμβρίου 2011 για την τροποποίηση της 
απόφασης 2011/137/ΚΕΠΠΑ σχετικά με περιοριστικά μέτρα λόγω της κατάστασης στη Λιβύη 
EE L 341, 22.12.2011, σ. 56-56  

 
Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1360/2011 του Συμβουλίου της 20ής Δεκεμβρίου 2011 για την 
τροποποίηση του κανονισμού (EE) αριθ. 204/2011 σχετικά με περιοριστικά μέτρα λόγω της 
κατάστασης στη Λιβύη 
EE L 341, 22.12.2011, σ. 18-18  

 
 

Γραπτή διαδικασία περατωθείσα στις 22 Δεκεμβρίου 2011  
 
Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1375/2011 του Συμβουλίου της 22ας Δεκεμβρίου 2011 
σχετικά με την εφαρμογή του άρθρου 2 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2580/2001 για 
τη λήψη ειδικών περιοριστικών μέτρων κατά ορισμένων προσώπων και οντοτήτων με σκοπό την 
καταπολέμηση της τρομοκρατίας και για την κατάργηση του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 
687/2011 
EE L 343, 23.12.2011, σ. 10-13  

 
____________________ 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ (ΜΕΡΟΣ Ι) 
ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ 

ΔΕΚΕΜΒΡΙΟΣ 2011 
ΤΙΤΛΟΣ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ  

 
ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ  

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

ΨΗΦΟΙ 

3131η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
(ΑΠΑΣΧΟΛΗΣΗ, ΚΟΙΝΩΝΙΚΗ ΠΟΛΙΤΙΚΗ, ΥΓΕΙΑ ΚΑΙ 
ΚΑΤΑΝΑΛΩΤΕΣ), Βρυξέλλες, 1 και 2 Δεκεμβρίου 2011  
 

   

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1337/2011 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου της 13ης Δεκεμβρίου 2011  σχετικά με τις Ευρωπαϊκές 
στατιστικές για τις μόνιμες καλλιέργειες και με την κατάργηση του 
κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 357/79 και της οδηγίας 2001/109/ΕΚ του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου. Κείμενο που παρουσιάζει 
ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ 
 

PE-CONS 54/2/11 
REV 2 
 
 

ειδική πλειοψηφία όλα τα κράτη μέλη υπέρ, 
εκτός: 
αποχή: ΓΕ 

3134η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής ένωσης 
(ΜΕΤΑΦΟΡΕΣ, ΤΗΛΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΕΣ και ΕΝΕΡΓΕΙΑ, Βρυξέλλες, 12 
και 13 Δεκεμβρίου 2011 
 

   

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 70/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου της 18ης Ιανουαρίου 2012 για τις στατιστικές καταγραφές των 
οδικών  μεταφορών εμπορευμάτων. Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον 
για τον ΕΟΧ 
 

PE-CONS 61/1/11 
REV 1 
 

ειδική πλειοψηφία όλα τα κράτη μέλη υπέρ 

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1342/2011 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου της 13ης Δεκεμβρίου 2011 για την τροποποίηση του 
κανονισμού (EΚ) αριθ. 1931/2006 όσον αφορά τη συμπερίληψη της 
περιοχής του Καλίνινγκραντ και ορισμένων πολωνικών νομών στην 
επιλέξιμη παραμεθόρια περιοχή 
  

PE-CONS 63/1/11 
RΕV 1 

ειδική πλειοψηφία όλα τα κράτη μέλη υπέρ, 
εκτός: 
αποχή: ΣΛ 
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ 
ΔΕΚΕΜΒΡΙΟΣ 2011 

ΤΙΤΛΟΣ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ  
 

ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ  

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

ΨΗΦΟΙ 

Κοινή δήλωση του Συμβουλίου και της Επιτροπής  
«Το Συμβούλιο και η Επιτροπή επιβεβαιώνουν ότι με την παρούσα τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1931/2006 αναγνωρίζεται τόσο η 
ιδιαίτερη γεωγραφική θέση της περιφέρειας του Καλίνινγκραντ (Kaliningrad Oblast) στους κόλπους της Ρωσικής Ομοσπονδίας, όσο και η 
ιδιαιτερότητα της συνοριακής περιοχής της πολωνικής πλευράς όπως ορίζεται στο Παράρτημα του κανονισμού. Η συνοριακή περιοχή της πολωνικής 
πλευράς μαζί με την αντίστοιχη περιοχή της ρωσικής πλευράς πρέπει να θεωρηθούν ως ενιαία, μοναδική και ιδιαίτερη περίπτωση. Η παρούσα 
τροποποίηση δεν συνιστά προηγούμενο για το μέλλον.  
Η παρούσα τροποποίηση δεν θίγει το γενικό ορισμό της παραμεθόριας περιοχής που περιέχεται στον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1931/2006, ούτε τον 
πλήρη σεβασμό των κανόνων και των όρων που θεσπίζονται στον εν λόγω κανονισμό. 
Ιδιαίτερη προσοχή πρέπει να δοθεί στα μέτρα ασφαλείας που αφορούν την πρακτική εφαρμογή του τροποποιημένου κανονισμού στην επικράτεια της 
Δημοκρατίας της Πολωνίας. Οι αρμόδιες πολωνικές αρχές θα διασφαλίσουν την εφαρμογή των εγγυήσεων ασφαλείας, σύμφωνα με τους κανόνες που 
περιλαμβάνονται στον κανονισμό. Η Επιτροπή θα υποβάλλει κάθε δύο έτη, και για πρώτη φορά ένα έτος μετά την έναρξη της ισχύος του κανονισμού, 
έκθεση στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο σχετικά με την εφαρμογή και τη λειτουργία της παρούσας τροποποίησης και σχετικά με τη 
διμερή συμφωνία που θα συναφθεί σύμφωνα με αυτήν, προκειμένου ιδίως να εκτιμήσει τις επιπτώσεις τους στον τομέα της ασφάλειας και της 
μετανάστευσης. Η Επιτροπή θα τηρεί διαρκώς ενήμερο το Συμβούλιο για οποιαδήποτε μείζονα συνέπεια ή γεγονός παρατηρηθεί σε σχέση με την 
εφαρμογή αυτού του κανονισμού.» 
 
Δήλωση της Πολωνίας 
Η Πολωνία εκτιμά ιδιαιτέρως την πρόταση για τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1931/2006, η οποία αφορά την εφαρμογή του καθεστώτος 
τοπικής διασυνοριακής κυκλοφορίας στο σύνολο της περιφέρειας του Καλίνινγκραντ και σε επιλεγμένες διοικητικές περιοχές της πολωνικής 
πλευράς. Θεμελιώδες χαρακτηριστικό του προτεινόμενου μέτρου είναι η επιλογή να μην αποτελέσει προηγούμενο. Προκειμένου να εξασφαλιστεί 
υψηλό επίπεδο ασφάλειας και διαφάνειας κατά την εφαρμογή των πιθανών μελλοντικών διακανονισμών με τη Ρωσική Ομοσπονδία στα πλαίσια της 
συναπτέας προς τούτο διμερούς συμφωνίας , η Πολωνία δηλώνει ότι σκοπεύει: 
1. να διεξάγει καλά συντονισμένες ενημερωτικές εκστρατείες, μεταξύ άλλων και μέσω του διαδικτύου, οι οποίες θα απευθύνονται στα πρόσωπα 
που απολαύουν του καθεστώτος τοπικής διασυνοριακής κυκλοφορίας (ΤΔΚ) καθώς και στις τοπικές αρχές στους συγκεκριμένους νομούς, τους 
υπαλλήλους της Δημοτικής Αστυνομίας, τις αρχές στον τομέα των μεταφορών κα τις τουριστικές οργανώσεις. Οι πρόξενοι θα αναλάβουν ιδιαίτερες 
δραστηριότητες, 
2. να παρακολουθεί τακτικά την ροή των κατόχων αδειών ΤΔΚ χάρη στα ειδικά ηλεκτρονικά συστήματα που χρησιμοποιούν οι συνοριοφύλακες. 
Τα στατιστικά στοιχεία που θα συγκεντρώνονται θα κοινοποιούνται στην Ευρωπαϊκή Επιτροπή ώστε να διασφαλίζεται πλήρης διαφάνεια, 
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3. να εφαρμόσει ειδικό πρόγραμμα εκπαίδευσης για τα σώματα επιβολής του νόμου, ιδίως δε τους συνοριοφύλακες, τους τελωνειακούς και τους 
αστυνομικούς, που είναι υπεύθυνα για τον έλεγχο των προσώπων. Θα οργανωθεί επίσης ειδική εκπαίδευση για το πολωνικό προξενικό προσωπικό το 
τοποθετημένο στην πόλη του Καλίνινγκραντ, 
4. να προβλέψει τη χρησιμοποίηση ενισχυμένης ανάλυσης κινδύνου από τους συνοριοφύλακες και την αστυνομία όσον αφορά τις κινήσεις 
προσώπων στη διευρυμένη περιοχή ΤΔΚ, και να χρησιμοποιήσει, αν χρειαστεί, και άλλα μέσα, όπως κινητές μονάδες συνοριοφυλακής. 
Η Πολωνία θα αναλαμβάνει κατά περίπτωση τις προαναφερόμενες δραστηριότητες σε στενή συνεργασία με την Ρωσική Ομοσπονδία καθώς και με τα 
ιδιαιτέρως ενδιαφερόμενα κράτη μέλη. 
 
Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1310/2011 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου της 13ης Δεκεμβρίου 2011 για την τροποποίηση του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1083/2006 όσον αφορά την επιστρεπτέα ενίσχυση, 
τη χρηματοοικονομική τεχνική και ορισμένες διατάξεις σχετικές με τη 
δήλωση δαπανών  
 

PE-CONS 65/1/11 
RΕV 1 
 

ειδική πλειοψηφία όλα τα κράτη μέλη υπέρ 

Δήλωση του Συμβουλίου 
Το Συμβούλιο επιβεβαιώνει ότι λαμβάνοντας υπόψη το στόχο της μεγαλύτερης ασφάλειας δικαίου και της σαφήνειας όσον αφορά την εφαρμογή μίας 
ισχύουσας πρακτικής, οι τροποποιήσεις που αφορούν την επιστρεπτέα ενίσχυση δεν θίγουν την εφαρμογή σχετικών μορφών ενίσχυσης κατά την 
προσεχή περίοδο προγραμματισμού 2014-2020. 
 
Δήλωση της Επιτροπής (ως προς το πεδίο ορισμού πιστωτικού ορίου) 
Η πρόταση της Επιτροπής περί τροποποίησης του κανονισμού (EΚ) 1083/2006 του Συμβουλίου προσθέτει νέο Τμήμα 3α για την επιστρεπτέα 
ενίσχυση, που περιλαμβάνει διατάξεις ως προς τις μορφές της επιστρεπτέας ενίσχυσης (άρθρο 43α) και την επαναχρησιμοποίησή της (άρθρο 43β).  
Ως προς το πεδίο της επιστρεπτέας ενίσχυσης, η πρόταση προβλέπει δύο διακριτές μορφές επιστρεπτέας ενίσχυσης: α) επιστρεπτέα επιχορήγηση και 
β) πιστωτικό όριο, οι οποίες ορίζονται στο άρθρο 2 ως νέα σημεία 8 και 9. Καθίσταται επίσης σαφές στην πρόταση ότι οι δηλώσεις δαπανών που 
αφορούν την επιστρεπτέα ενίσχυση, υποβάλλονται σύμφωνα προς το άρθρο 78, παράγραφοι 1) έως 5).  
Η Επιτροπή επιθυμεί να τονίσει ότι δεδομένης της τοποθέτησής της σε χωριστό τμήμα, η έννοια «πιστωτικό όριο», όπως ορίζεται στο άρθρο 2, 
παράγραφος 9), μπορεί να χρησιμοποιηθεί μόνο αναφορικά με την επιστρεπτέα ενίσχυση. 
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Δήλωση της Επιτροπής (ως προς τα αποτελέσματα της καταγραφής αναφορικά με τις περιπτώσεις επιστρεπτέας ενίσχυσης) 
Η τροποποίηση αντικατοπτρίζει τα αποτελέσματα της καταγραφής και λαμβάνει υπόψη της τις πληροφορίες που παρέχουν τα κράτη μέλη. Κατά την 
καταγραφή αυτή, η Επιτροπή εντόπισε συστήματα ή πράξεις που βασίζονται στην επιστρεπτέα ενίσχυση και ορίζονται ως επιστρεπτέες 
επιχορηγήσεις ή πιστωτικά όρια, δεν διαθέτουν ωστόσο τα χαρακτηριστικά μέσων χρηματοοικονομικής τεχνικής όπως ορίζονται στο άρθρο 44 του 
κανονισμού (EΚ) αριθ. 1083/2006 του Συμβουλίου. Στόχος της τροποποίησης αυτής είναι η παροχή ασφάλειας δικαίου στα κράτη μέλη που 
εφαρμόζουν τους εν λόγω τύπους συστημάτων ή πράξεων.  
Για τους εν λόγω τύπους συστημάτων ή πράξεων, η δήλωση δαπανών υποβάλλεται σύμφωνα προς τους κανόνες που εφαρμόζονται για τις 
επιδοτήσεις όπως ορίζονται στο άρθρο 78, παράγραφοι 1) έως 5) του ίδιου κανονισμού. 
Απ’ όσον γνωρίζει η Επιτροπή, οι νέες διατάξεις καλύπτουν όλες τις πράξεις που εντοπίζονται στην απογραφή και για τις οποίες δεν υπήρξαν 
αμφιβολίες κατά πόσον εμπίπτουν στους ορισμούς της τροποποίησης. 
 
Δήλωση της Επιτροπής (ως προς την έγκαιρη χρησιμοποίηση των κονδυλίων από τα μέσα χρηματοοικονομικής τεχνικής) 
Κατά την περίοδο προγραμματισμού 2007-2013 αναπτύχθηκαν νέες μορφές χρηματοδότησης των επενδύσεων, οι οποίες απομακρύνονται από την 
παραδοσιακή χρηματοδότηση μέσω επιδοτήσεων και υιοθετούν ανακυκλώσιμες μορφές χρηματοδότησης. Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή αναγνωρίζει τη 
σημασία των μέσων χρηματοοικονομικής τεχνικής για την αποτελεσματικότερη χρησιμοποίηση των διαρθρωτικών ταμείων και ως καταλυτών 
κρατικών και ιδιωτικών πόρων για την επίτευξη των επενδυτικών επιπέδων που απαιτούνται για την εφαρμογή της στρατηγικής «Ευρώπη 2020». 
Ταυτόχρονα, η Επιτροπή λαμβάνει υπόψη της την άποψη του Ελεγκτικού Συνεδρίου ως προς την ανάγκη διασφάλισης έγκαιρης χρησιμοποίησης των 
πόρων που διατίθενται από τα ταμεία που συστήνονται από τα μέσα χρηματοοικονομικής τεχνικής.  
Στόχος της πρότασης της Επιτροπής είναι να προβλεφθεί νομική υποχρέωση για να διασφαλίσει ότι η χρηματοδοτική συνδρομή που καταβάλλεται 
από τη διαχειριστική αρχή για τη σύσταση ή τη συμβολή στα μέσα χρηματοοικονομικής τεχνικής χρησιμοποιείται για επιλέξιμες δαπάνες μέσα στο 
χρονικό πλαίσιο των δύο ετών από την πληρωμή στο ταμείο. 
Η Επιτροπή αναγνωρίζει τη θέση των κρατών μελών να μην περιλαμβάνεται η παρούσα διάταξη στην τρέχουσα νομοθεσία και προσδοκά στη 
διεξαγωγή συζήτησης για την έγκαιρη χρησιμοποίηση των κονδυλίων στο πλαίσιο των διαπραγματεύσεων για τη νομοθετική δέσμη που αφορά την 
πολιτική συνοχής για την περίοδο 20142020. 
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Δήλωση της Σλοβενίας, της Τσεχικής Δημοκρατίας, της Λιθουανίας, της Ουγγαρίας, της Σλοβακίας, του Ηνωμένου Βασιλείου και της 
Λετονίας 
(ως προς την εφαρμογή της χρηματοοικονομικής τεχνικής στη Ταμείο συνοχής) 
Η Σλοβενία, η Τσεχική Δημοκρατία, η Λιθουανία, η Ουγγαρία, η Σλοβακία, το Ηνωμένο Βασίλειο και η Λετονία συμμερίζονται πλήρως την άποψη 
ότι τα μέσα χρηματοοικονομικής τεχνικής είναι σημαντικά για την αποτελεσματικότερη χρησιμοποίηση των διαρθρωτικών ταμείων και ως καταλύτες 
κρατικών και ιδιωτικών πόρων για την επίτευξη των επενδυτικών επιπέδων που απαιτούνται για την εφαρμογή της στρατηγικής «Ευρώπη 2020». Με 
τη χρησιμοποίηση της χρηματοοικονομικής τεχνικής μπορούμε να επιτύχουμε με βεβαιότητα καλύτερα αποτελέσματα με το ίδιο ποσό κρατικής 
χρηματοδότησης της πολιτικής συνοχής.  
Δεδομένου ότι το πεδίο εφαρμογής του Ταμείου συνοχής για την περίοδο 2007-2013 επεκτάθηκε και σε λιγότερο σημαντικά σχέδια, μεταξύ των 
οποίων και εκείνα στον τομέα της αειφόρου ανάπτυξης, προτείνουμε την επέκταση της εφαρμογής της χρηματοοικονομικής τεχνικής και στο Ταμείο 
συνοχής. Μολονότι η πρόταση έγινε ευρέως αποδεκτή από τα κράτη μέλη, δεν περιλήφθηκε στο κείμενο της πρότασης κανονισμού για την 
τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1083/2006 όσον αφορά την επιστρεπτέα ενίσχυση, τη χρηματοοικονομική τεχνική και ορισμένες διατάξεις 
που αφορούν τη δήλωση δαπανών. 
Θεωρούμε ότι πρόκειται για μια χαμένη ευκαιρία όσον αφορά τον τρόπο εκμετάλλευσης των ήδη διατεθέντων κεφαλαίων της πολιτικής συνοχής στο 
παρόν δημοσιονομικό πλαίσιο, που ως συνέπεια, εξαιτίας της περιοριστικής διάταξης του υπό συζήτηση γενικού κανονισμού, θα παρέχονται ως 
απλές επιχορηγήσεις μόνο.  
Εκφράζουμε την ικανοποίησή μας για την πρόθεση της Επιτροπής να καταστήσει το Ταμείο συνοχής επιλέξιμο για τη χρηματοοικονομική τεχνική 
κατά την περίοδο 2014-2020. Είναι συνεπώς ατυχές ότι δεν μπορέσαμε να χρησιμοποιήσουμε την τρέχουσα περίοδο, έστω και για να θέσουμε σε 
εφαρμογή πιλοτικά συστήματα, εν ανάγκη σε περιορισμένο αριθμό τομέων (π.χ. ενεργειακή απόδοση και ανανεώσιμες πηγές ενέργειας), 
επιταχύνοντας με τον τρόπο αυτό την έναρξη της μετά το 2014 εφαρμογής.  
 
Δήλωση της Πορτογαλίας, της Ουγγαρίας και της Λετονίας (ως προς τις επιστροφές στο πλαίσιο των πράξεων επιστρεπτέας ενίσχυσης) 
Η Πορτογαλία, η Ουγγαρία και η Λετονία εκτιμούν ότι προκειμένου να διασφαλιστεί μεγαλύτερη ασφάλεια δικαίου και σαφήνεια όσον αφορά την 
εφαρμογή μίας ισχύουσας πρακτικής, τα ποσά που επιστρέφονται στο πλαίσιο πράξεων επιστρεπτέας ενίσχυσης, σύμφωνα προς τα άρθρα 43α-β, δεν 
πρέπει να θεωρούνται ως αφαιρέσεις ή αποσύρσεις κατά την έννοια του άρθρου 80 του γενικού κανονισμού. 
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Δήλωση των Κάτω Χωρών (ως προς τη χρήση των χρηματοδοτικών μέσων) 
Οι Κάτω Χώρες τονίζουν τη σημασία της ποιότητας της νομοθεσίας και της ασφάλειας δικαίου. Ενώ διεξάγονται συζητήσεις για την επιθυμητή 
μορφή και τα κριτήρια της χρησιμοποίησης των χρηματοοικονομικών μέσων, και ιδίως στο πλαίσιο του δημοσιονομικού κανονισμού, η 
συγκεκριμένη πρόταση δεν θα πρέπει να δώσει προτεραιότητα σε τυχόν μελλοντικές αποφάσεις για τη χρησιμοποίηση των χρηματοοικονομικών 
μέσων. Μόνο όταν θα έχουν δεόντως καθοριστεί οι προϋποθέσεις για τη χρησιμοποίηση των εν λόγω χρηματοοικονομικών μέσων σε νομοθετικό 
κείμενο ακολουθώντας τις προσήκουσες νομικές διαδικασίες, θα μπορούν να συσταθούν τα χρηματοοικονομικά μέσα. Ως εκ τούτου θα πρέπει να 
υπάρξουν σαφέστερες διατάξεις όσον αφορά τις προϋποθέσεις υπό τις οποίες μπορούν να συσταθούν να χρησιμοποιηθούν ή να μην χρησιμοποιηθούν 
τα χρηματοοικονομικά μέσα. Οι Κάτω Χώρες εγκρίνουν με δισταγμούς την παρούσα πρόταση ως προς τη χρηματοοικονομική τεχνική, θα 
αξιολογήσουν δε αρνητικά τυχόν μελλοντικές προσπάθειες για αναδρομική νομιμοποίηση χρηματοοικονομικών μέσων. 
 
Κανονισμός (ΕΕ) αριθ.  1311/2011 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου της 13ης Δεκεμβρίου 2011  για την τροποποίηση του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1083/2006 του Συμβουλίου όσον αφορά ορισμένες 
διατάξεις σχετικά με τη χρηματοοικονομική διαχείριση για ορισμένα κράτη 
μέλη που αντιμετωπίζουν ή απειλούνται από σοβαρές δυσκολίες όσον 
αφορά τη χρηματοοικονομική τους σταθερότητα 
 

PE-CONS 66/1/11 
REV 1 

ειδική πλειοψηφία όλα τα κράτη μέλη υπέρ 

Κοινή δήλωση της Επιτροπής και του Συμβουλίου για τη δημοσιονομική επίπτωση 
Το Συμβούλιο και η Επιτροπή θεωρούν ότι ο εν λόγω κανονισμός πρέπει να εξεταστεί και στα πλαίσια των δημοσιονομικών περιορισμών που 
αντιμετωπίζουν όλα τα κράτη μέλη, πράγμα που πρέπει να χαρακτηρίζει και τον προϋπολογισμό της ΕΕ για τα έτη 2012 και 2013.. Οιαδήποτε 
αύξηση πληρωμών προκύψει δυνάμει του παρόντος κανονισμού θα πρέπει να περάσει από τη διαδικασία της Επιτροπής.Κατά τη διαδικασία αυτή, η 
Επιτροπή οφείλει να υποβάλει, μέχρι τον Σεπτέμβριο του 2012, τα ενημερωμένα αριθμητικά στοιχεία για τις πιστώσεις πληρωμών του υποτομέα 1Β 
και, εν ανάγκη, να χρησιμοποιήσει τη συγκεντρωτική μεταφορά για το 2012, υπό τον όρο ότι καλύπτονται οι άλλες πιθανές ανάγκες από άλλους 
τομείς του δημοσιονομικού πλαισίου, και εάν παρ’ όλα αυτά κριθεί αναγκαίο να υποβάλει τροποποιητικό σχέδιο προϋπολογισμού για τον 
συγκεκριμένο σκοπό. 
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Δήλωση του Συμβουλίου για τη συγχρηματοδότηση και την προοπτική 2014-2020 
Το Συμβούλιο επιβεβαιώνει ότι η αρχή της συγχρηματοδότησης αποτελεί θεμελιώδη αρχή της πολιτικής συνοχής, επειδή εξασφαλίζει την οικείωση, 
ευθύνη και επιλογή των σχεδίων με τη υψηλότερη προστιθέμενη αξία. Επομένως, οιαδήποτε παρέκκλιση από την αρχή αυτή πρέπει να γίνεται κατ’ 
εξαίρεση. Η παρούσα τροποποίηση δικαιολογείται από την άνευ προηγουμένου κρίση που πλήττει τις διεθνείς χρηματοπιστωτικές αγορές και την 
οικονομική κάμψη και δεν θα πρέπει να θίγει το αποτέλεσμα των διαπραγματεύσεων για το νομοθετικό πακέτο της πολιτικής συνοχής για την 
επόμενη περίοδο χρηματοδότησης. 
 
Δήλωση της Δημοκρατίας της Βουλγαρίας  
1. Η Δημοκρατία της Βουλγαρίας υποστηρίζει σταθερά την άποψη ότι η επίλυση θεμάτων που αφορούν την χρηματοοικονομική κρίση απαιτεί 
συντονισμένη προσέγγιση σε επίπεδο ΕΕ: Η κρίση έχει υποβάλει σε πίεση τους εθνικούς προϋπολογισμούς και προκαλεί δυσκολίες στην επενδυτική 
διαδικασία σε ολόκληρη την Ευρωπαϊκή Ένωση.  
2. Η Δημοκρατία της Βουλγαρίας διατηρεί σοβαρή επιφύλαξη όσον αφορά την πρόταση να αυξηθεί προσωρινά το ποσοστό συγχρηματοδότησης από 
τα ενωσιακά ταμεία για τα κράτη μέλη της ΕΕ που υπόκεινται σε προγράμματα χρηματοδοτικής βοήθειας .  
3. Η προτεινόμενη προσέγγιση συνιστά διάκριση κατά των κρατών μελών που έχουν καταβάλει εξαιρετικά σημαντικές προσπάθειες, εν μέσω της 
κρίσης, να διατηρήσουν την οικονομική και δημοσιονομική πειθαρχία και έχουν αποφύγει τα προβλήματα ρευστότητας. Η πρόταση θα έπρεπε να 
προβλέπει μηχανισμούς κινήτρων για τις προσπάθειες των κρατών μελών που έχουν επιδείξει πειθαρχία. Θα έπρεπε, επίσης, να καλύπτει και τα 
κράτη μέλη που τηρούν οικονομική και δημοσιονομική πειθαρχία αλλά αντιμετωπίζουν προσωρινές δυσκολίες όσον αφορά την εξασφάλιση 
συγχρηματοδότησης λόγω της οικονομικής κρίσης. 
4. Η άρνηση να εφαρμοστεί μια τέτοια προσέγγιση μπορεί να οδηγήσει σε «λανθασμένα» κίνητρα προς όσους δεν έχουν επιδείξει οικονομική και 
δημοσιονομική πειθαρχία. Η τροποποίηση του άρθρου 77 θα μπορούσε να αποθαρρύνει την τήρηση του Συμφώνου Σταθερότητας και Ανάπτυξης και 
την εφαρμογή ορθολογικής και βιώσιμης δημοσιονομικής πολιτικής από τα κράτη μέλη. 
5. Η θέση αυτή εκφράσθηκε από τον Πρωθυπουργό της Βουλγαρίας στο Ευρωπαϊκό Συμβούλιο, όπως επίσης και στο Συμβούλιο Γενικών 
Υποθέσεων και το Συμβούλιο ECOFIN. Τη θέση υποστηρίζει και το Κοινοβούλιο της Βουλγαρίας. 

 

Θέση του Συμβουλίου σε πρώτη ανάγνωση ενόψει της έκδοσης απόφασης 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με την 
καθιέρωση πολυετούς προγράμματος πολιτικής για το ραδιοφάσμα 
 

16226/1/11 REV 1 
 

ειδική πλειοψηφία όλα τα κράτη μέλη υπέρ, 
εκτός: αποχή: ΒΕ 
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ 
ΔΕΚΕΜΒΡΙΟΣ 2011 

ΤΙΤΛΟΣ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ  
 

ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ  

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

ΨΗΦΟΙ 

Δηλώσεις της Επιτροπής 
1. Προσθήκη αναφοράς στην Ομάδα «Πολιτική ραδιοφάσματος» (RSPG) στο άρθρο 9 παράγραφος 2:  
Η Επιτροπή σημειώνει ότι, βάσει του άρθρου 9 παράγραφος 2, υποχρεούται να λάβει υπόψη στο μεγαλύτερο δυνατό βαθμό τις απόψεις της Ομάδας 
‘Πολιτική ραδιοφάσματος’ (RSPG) πριν από την έκδοση εκτελεστικών πράξεων όσον αφορά την καταγραφή. Η Επιτροπή φρονεί ότι στον τομέα των 
εκτελεστικών πράξεων δεν υφίστανται άλλες διαδικαστικές απαιτήσεις πέραν εκείνων που ορίζονται στο άρθρο 291 της ΣΛΕΕ. Η Ομάδα «Πολιτική 
ραδιοφάσματος» δημιουργήθηκε από την ίδια την Επιτροπή με σκοπό την εκμετάλλευση των συμβουλών και της πραγματογνωμοσύνης της. Η 
Επιτροπή θα εξακολουθήσει να συμβουλεύεται την Ομάδα «Πολιτική ραδιοφάσματος» λαμβάνοντας υπόψη το σημαντικό ρόλο που διαδραματίζει η 
Ομάδα αυτή και την πολύτιμη συμβολή της σε θέματα πολιτικής· ωστόσο, η Επιτροπή είναι εκείνη που αποφασίζει να συμβουλευτεί την εν λόγω 
Ομάδα όποτε το θεωρεί σκόπιμο. 
2. Άρθρο 10 (1) (διεθνείς διαπραγματεύσεις): 
Η Επιτροπή επιβεβαιώνει την ερμηνεία της βάσει της οποίας με τον όρο «αρμοδιότητα των κρατών μελών» νοείται αρμοδιότητα που δεν έχει 
ανατεθεί στην Ευρωπαϊκή Ένωση. Υπενθυμίζει εξάλλου ότι οι συνθήκες παραμένουν εφαρμοστέες στο σύνολό τους, μεταξύ άλλων όσον αφορά το 
άρθρο 218 παράγραφος 9 της ΣΛΕΕ ανάλογα με την περίπτωση. 
3. Διαδικασία έκδοσης των εκτελεστικών πράξεων για το άρθρο 13: 
Η Επιτροπή υπογραμμίζει ότι η επίκληση του άρθρου 5 παράγραφος 4 δεύτερο εδάφιο στοιχείο β) κατά συστηματικό τρόπο είναι αντίθετη με το 
γράμμα και το πνεύμα του κανονισμού 182/2011. Η προσφυγή στην εν λόγω διάταξη πρέπει να ανταποκρίνεται σε συγκεκριμένη ανάγκη 
παρέκκλισης από τον κανόνα αρχής, δηλαδή ότι η Επιτροπή μπορεί να εκδίδει σχέδιο εκτελεστικής πράξης όταν δεν υποβάλλεται γνώμη. Δεδομένου 
ότι αποτελεί εξαίρεση από το γενικό κανόνα που καθορίζει το άρθρο 5 παράγραφος 4, η προσφυγή στο δεύτερο εδάφιο στοιχείο β) δεν μπορεί να 
θεωρηθεί απλώς ως «διακριτική εξουσία» του νομοθέτη αλλά θα πρέπει να ερμηνεύεται περιοριστικά και, ως εκ τούτου, να είναι δικαιολογημένη. 
 
3137η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΓΕΩΡΓΙΑ 
και ΑΛΙΕΙΑ), Βρυξέλλες, 15 και 16 Δεκεμβρίου 2011  
 

   

Θέση του Συμβουλίου σε πρώτη ανάγνωση εν όψει της έκδοσης οδηγίας του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για την τροποποίηση της 
οδηγίας 2000/75/ΕΚ όσον αφορά τον εμβολιασμό κατά του καταρροϊκού 
πυρετού του προβάτου 
 

16696/1/11 REV 1 
+ ADD 1 REV 1 
 

ειδική πλειοψηφία όλα τα κράτη μέλη υπέρ 
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ 
ΔΕΚΕΜΒΡΙΟΣ 2011 

ΤΙΤΛΟΣ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ  
 

ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ  

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

ΨΗΦΟΙ 

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ.  1312/2011 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου της 19ης Δεκεμβρίου 2011  για την τροποποίηση του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1698/2005 του Συμβουλίου όσον αφορά ορισμένες 
διατάξεις σχετικά με τη χρηματοοικονομική διαχείριση για ορισμένα κράτη 
μέλη που αντιμετωπίζουν ή απειλούνται από σοβαρές δυσκολίες όσον 
αφορά τη χρηματοοικονομική τους σταθερότητα 
 

PE-CONS 70/11 ειδική πλειοψηφία όλα τα κράτη μέλη υπέρ, 
εκτός: 
κατά: ΒΛ  
 

3139η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
(ΠΕΡΙΒΑΛΛΟΝ), η οποία πραγματοποιήθηκε στις Βρυξέλλες στις 
19 Δεκεμβρίου 2011  
 

   

Κανονισμός (ΕΕ) του Συμβουλίου αριθ. 1386/2011 της 19ης Δεκεμβρίου 
2011 σχετικά με την προσωρινή αναστολή των αυτόνομων δασμών του 
Κοινού Δασμολογίου κατά την εισαγωγή ορισμένων βιομηχανικών 
προϊόντων στις Καναρίους νήσους 
 

17977/11  
+ REV 1 (fi) 
 

ειδική πλειοψηφία όλα τα κράτη μέλη υπέρ 
 

Απόφαση του Συμβουλίου αριθ. 895/2011/ΕΕ της 19ης Δεκεμβρίου 2011 
για την τροποποίηση της απόφασης 2002/546/ΕΚ όσον αφορά την περίοδο 
εφαρμογής της 
 

17993/11 ειδική πλειοψηφία όλα τα κράτη μέλη υπέρ 
 

Απόφαση του Συμβουλίου αριθ. 896/2011/ΕΕ της 19ης Δεκεμβρίου 2011 
για την τροποποίηση της απόφασης 2007/659/ΕΚ όσον αφορά την περίοδο 
εφαρμογής και την ετήσια ποσόστωση με μειωμένο ειδικό φόρο 
κατανάλωσης 
 

17995/11 
 

ειδική πλειοψηφία όλα τα κράτη μέλη υπέρ 
 

_______________ 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ (ΜΕΡΟΣ ΙΙ) 
 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ  
ΔΕΚΕΜΒΡΙΟΣ 2011 

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις 

3130ή σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΕΞΩΤΕΡΙΚΕΣ ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ), 
Βρυξέλλες, 1 Δεκεμβρίου 2011 
 

 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τη Συρία 
17965/11 
 

 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την Υεμένη 
17963/11 
 

 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για  την Αίγυπτο 
17966/11 
 

 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την ανταπόκριση της ΕΕ στις εξελίξεις στη Νότια 
Γειτονία 
17967/11 
 

 

3131η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΑΠΑΣΧΟΛΗΣΗ, ΚΟΙΝΩΝΙΚΗ 
ΠΟΛΙΤΙΚΗ, ΥΓΕΙΑ ΚΑΙ ΚΑΤΑΝΑΛΩΤΕΣ), Βρυξέλλες, 1 και 2 Δεκεμβρίου 2011  
 

 

2011/831/EΕ: Απόφαση του Συμβουλίου της 1ης Δεκεμβρίου 2011 για τις πρακτικές και 
διαδικαστικές ρυθμίσεις με σκοπό το διορισμό από το Συμβούλιο τεσσάρων μελών της ευρωπαϊκής 
ομάδας για τη θέσπιση δράσης της Ευρωπαϊκής Ένωσης για το Σήμα Ευρωπαϊκής Πολιτιστικής 
Κληρονομιάς 
16808/11 
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ  
ΔΕΚΕΜΒΡΙΟΣ 2011 

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την ειδική έκθεση αριθ. 6/2011 του Ελεγκτικού Συνεδρίου της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης σχετικά με την αποτελεσματικότητα των έργων που συγχρηματοδοτήθηκαν από το 
Ευρωπαϊκό Ταμείο Περιφερειακής Ανάπτυξης στον τομέα του τουρισμού 
16947/11 
 

 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την παρακολούθηση της εφαρμογής του πρώτου Ευρωπαϊκού 
εξαμήνου  και θεματική εποπτεία στους τομείς της πολιτικής για την απασχόληση και της κοινωνικής 
πολιτικής  
17423/11 + COR 1 
 

 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τη γήρανση ως ευκαιρία για την αγορά εργασίας και για την 
ανάπτυξη κοινωνικών υπηρεσιών και κοινοτικών δραστηριοτήτων  
16474/11 
 

 

Δήλωση της Κυπριακής Δημοκρατίας 
Σε σχέση με την παράγραφο 3 των συμπερασμάτων (ως έχει στο έγγρ. 16474/11), η Κύπρος επισημαίνει την προηγούμενη αποχή της από την έγκριση των 
συμπερασμάτων του Συμβουλίου του Μαρτίου σχετικά με την Κοινή Έκθεση Απασχόλησης. Στα τελευταία αυτά συμπεράσματα, εξέφρασε προβληματισμό 
σχετικά με τις αναφορές στην εφαρμογή πολιτικών απασχόλησης που αποσκοπούν στην αύξηση της πραγματικής ηλικίας συνταξιοδότησης, καθώς και στην 
απόλυτη σύνδεση καθορισμού των αμοιβών και παραγωγικότητας.  
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την επισκόπηση της εφαρμογής του Προγράμματος δράσης 
του Πεκίνου 
- Γυναίκες και οικονομία: Η συμφιλίωση της επαγγελματικής και της οικογενειακής ζωής αποτελεί 
προϋπόθεση για την ίση συμμετοχή στην αγορά εργασίας 
17420/11 + REV 1 (fr) 
 

 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου της 2ας Δεκεμβρίου 2011 σχετικά με την πρόληψη, έγκαιρη διάγνωση 
και θεραπεία των χρόνιων παιδικών αναπνευστικών νόσων  
16709/11 +REV 1 (pl) 
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ  
ΔΕΚΕΜΒΡΙΟΣ 2011 

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου της 2ας Δεκεμβρίου 2011  σχετικά με την έγκαιρη ανίχνευση, 
διάγνωση και θεραπεία διαταραχών επικοινωνίας των παιδιών, μεταξύ άλλων με τη χρήση εργαλείων 
και καινοτόμων λύσεων των ηλεκτρονικών υπηρεσιών στον τομέα της υγείας (e-Health) 
16620/11 +REV 1 (pl) 
 

 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την κάλυψη των χασμάτων στον τομέα της υγείας στην ΕΕ μέσω 
εναρμονισμένης δράσης για την προαγωγή συμπεριφορών που εντάσσονται σε έναν υγιεινό τρόπο 
ζωής 
16708/11 +REV 1 (pl) 
 

 

3133η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΑΝΤΑΓΩΝΙΣΤΙΚΟΤΗΤΑ - 
(Εσωτερική αγορά, Βιομηχανία, Έρευνα και Διάστημα)), Βρυξέλλες, 6 Δεκεμβρίου 2011 
 

 

Οδηγία αριθ. 2011/97/EΕ του Συμβουλίου της 5ης Δεκεμβρίου 2011 για την τροποποίηση της 
οδηγίας 1999/31/EΚ όσον αφορά τα ειδικά κριτήρια αποθήκευσης μεταλλικού υδραργύρου που 
θεωρείται απόβλητο 
16085/11 
 

 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την εμβληματική πρωτοβουλία για τη βιομηχανική 
πολιτική – ενίσχυση της εφαρμογής της βιομηχανικής πολιτικής στην ΕΕ  
17851/11 
 

 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την αξιολόγηση αντίκτυπου 
16976/11 
 

 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τα αποτελέσματα του Φόρουμ για την Ενιαία Αγορά 
16978/11 
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ  
ΔΕΚΕΜΒΡΙΟΣ 2011 

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την τελωνειακή συνεργασία με τις γειτονικές ανατολικές χώρες 
16881/11 + REV 1 (it,el,es,fi,sv,et,lt,sk,sl,bg,ro) + REV 2 (sv,hu) 
 

 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για το ξεκίνημα των κοινών πρωτοβουλιών προγραμματισμού 
«Υγιείς και παραγωγικές θάλασσες και ωκεανοί», «Η Ευρώπη των πόλεων – Παγκόσμιες προκλήσεις 
για τις πόλεις, ευρωπαϊκές λύσεις από κοινού», «Σύνδεση των γνώσεων για το κλίμα στην Ευρώπη», 
«Προκλήσεις που αφορούν τα ύδατα σε έναν μεταβαλλόμενο κόσμο» και «Η μικροβιακή πρόκληση 
– Μια αναδυόμενη απειλή για την υγεία του ανθρώπου» 
17424/11 
 

 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τις συμπράξεις για την έρευνα και την καινοτομία 
17427/11 
 

 

Ψήφισμα του Συμβουλίου της 6ης Δεκεμβρίου 2011 με θέμα «Προσανατολισμοί σχετικά με την 
προστιθέμενη αξία και οφέλη του διαστήματος για την ασφάλεια των Ευρωπαίων πολιτών» 
17828/11 
 

 

3134η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΜΕΤΑΦΟΡΕΣ, 
ΤΗΛΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΕΣ και ΕΝΕΡΓΕΙΑ) , Βρυξέλλες, 12 και 13 Δεκεμβρίου 2011 
 

 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου με θέμα  "Το ανοικτό διαδίκτυο και η δικτυακή ουδετερότητα στην 
Ευρώπη" 
17904/11 
 

 



 
6169/12  AΔ/δχ 24 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II (ΜΕΡΟΣ II) DG F 2A    EL 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ  
ΔΕΚΕΜΒΡΙΟΣ 2011 

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις 
3135η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗ και ΕΣΩΤΕΡΙΚΕΣ 
ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ) που πραγματοποιήθηκε στις Βρυξέλλες στις 13 και 14 Δεκεμβρίου 2011  
 

 

Συμπεράσματα  του Συμβουλίου σχετικά με την ενίσχυση της συνεργασίας και της ανταλλαγής 
πληροφοριών στον τομέα της καταπολέμησης της παραχάραξης και της κιβδηλείας, ιδίως του ευρώ 
14401/2/11 REV 2 
 

 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την καταπολέμηση της γενετήσιας εκμετάλλευσης των 
παιδιών και της παιδικής πορνογραφίας στο διαδίκτυο - ενίσχυση της αποτελεσματικότητας της 
αστυνομικής δραστηριότητας στα κράτη μέλη και τις τρίτες χώρες  
15783/3/11 REV 3 
 

 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου και των Εκπροσώπων των κυβερνήσεων των κρατών μελών σχετικά 
με την Ευρωπαϊκή Ατζέντα για την Ένταξη των Υπηκόων Τρίτων Χωρών 
18296/1/11 REV 1 
 

 

2011/842/EΕ: ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ της 13ης Δεκεμβρίου 2011 σχετικά με την πλήρη 
εφαρμογή των διατάξεων του κεκτημένου του Σένγκεν στο Πριγκιπάτο του Λιχτενστάιν 
17219/11 
 

 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την καλύτερη χρήση του SIS και του SIRENE για την 
ανταλλαγή πληροφοριών όσον αφορά υπηκόους τρίτων χωρών στους οποίους έχει απαγορευθεί η 
είσοδος 
16951/11 
 

 



 
6169/12  AΔ/δχ 25 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II (ΜΕΡΟΣ II) DG F 2A    EL 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ  
ΔΕΚΕΜΒΡΙΟΣ 2011 

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τους κατάλληλους τρόπους προετοιμασίας των θεσμικών 
χρηστών SIS των κρατών μελών για τις βελτιώσεις στην ποιότητα των δεδομένων SIS 1+ πριν τη 
μεταφορά τους στο SIS II 
15550/1/11 REV 1 
 

 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου του Συμβουλίου για τα εθνικά συστήματα κατάρτισης και το κοινό 
σύστημα κατάρτισης για τους χειριστές SIRENE 
15551/11 
 

 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου του Συμβουλίου για ένα όραμα όσον αφορά την Ευρωπαϊκή 
Εγκληματολογία το 2020 συμπεριλαμβανομένης της δημιουργίας Ευρωπαϊκού Εγκληματολογικού 
Χώρου και της ανάπτυξης εγκληματολογικών υποδομών στην Ευρώπη 
17537/11 
 

 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την πρόληψη και την καταπολέμηση του εγκλήματος εις 
βάρος των πολιτιστικών αγαθών 
17541/11 
 

 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τη συνεργασία στον τομέα Δικαιοσύνης και Εσωτερικών 
Υποθέσεων στο πλαίσιο της Ανατολικής Εταιρικής Σχέσης 
17596/11 
 

 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τη συνεργασία μεταξύ της ΕΕ και της Ανατολικής 
Ευρώπης στον τομέα των ναρκωτικών 
17728/11 
 

 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τις νέες ψυχοτρόπους ουσίες 
17730/11 
 

 



 
6169/12  AΔ/δχ 26 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II (ΜΕΡΟΣ II) DG F 2A    EL 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ  
ΔΕΚΕΜΒΡΙΟΣ 2011 

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την εντατικοποίηση της εφαρμογής των «αποφάσεων Prüm» 
μετά την προθεσμία της 26ης Αυγούστου 2011 
17762/11 
 

 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την ενίσχυση της αστυνομικής συνεργασίας με χώρες 
εκτός ΕΕ στον τομέα της προστασίας και της ασφάλειας κατά τη διεξαγωγή αθλητικών εκδηλώσεων 
17555/11 + COR 1 + COR 2. 
 

 

Ψήφισμα  του Συμβουλίου της 13ης Δεκεμβρίου 2011 ως προς το μέλλον της τελωνειακής 
συνεργασίας για την επιβολή του νόμου 
17558/11 + COR 1 + REV 1 (es) 
 

 

2011/887/EΕ: Απόφαση του Συμβουλίου, της 13ης Δεκεμβρίου 2011, για την έναρξη της 
αυτοματοποιημένης ανταλλαγής δεδομένων DNA στη Λιθουανία 
14524/11 
 

 

2011/888/EΕ: Απόφαση του Συμβουλίου, της 13ης Δεκεμβρίου 2011, για την έναρξη της 
αυτοματοποιημένης ανταλλαγής δεδομένων των δακτυλικών αποτυπωμάτων στη Λιθουανία 
14525/11 
 

 

Απόφαση του Συμβουλίου για τη σύναψη της συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της 
Αυστραλίας για την επεξεργασία και τη διαβίβαση, από τους αερομεταφορείς, δεδομένων από τις 
καταστάσεις με τα ονόματα των επιβατών (PNR) προς την Υπηρεσία Τελωνείων και Προστασίας 
των Συνόρων της Αυστραλίας 
9825/11 + COR 1(fi) 
 

 



 
6169/12  AΔ/δχ 27 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II (ΜΕΡΟΣ II) DG F 2A    EL 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ  
ΔΕΚΕΜΒΡΙΟΣ 2011 

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις 
Δήλωση της Δανίας 
«Σύμφωνα με το άρθρο 28 της συμφωνίας, η Ευρωπαϊκή Επιτροπή μπορεί να κοινοποιήσει στην Αυστραλία ότι η Δανία επέλεξε να δεσμευθεί από τη 
συμφωνία. 
Η κοινοποίηση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής προς την Αυστραλία σχετικά με τη Δανία μπορεί να γίνει μόνον εφόσον η Δανία, σύμφωνα με τις 
συνταγματικές της απαιτήσεις, έχει λάβει τα απαραίτητα μέτρα προκειμένου να δεσμεύεται από συμφωνίες της Ευρωπαϊκής Ένωσης στον τομέα της 
ελευθερίας, της ασφάλειας και της δικαιοσύνης. Μέχρι τότε, η Δανία δεν δεσμεύεται από τη συμφωνία και δεν υπόκειται στην εφαρμογή της, 
σύμφωνα με το πρωτόκολλο (αριθ. 22) σχετικά με τη θέση της Δανίας που είναι προσαρτημένο στη Συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση και τη 
Συνθήκη για τη Λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης.» 
 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με μια ολοκληρωμένη προσέγγιση με στόχο μια πιο 
αποτελεσματική κοινοποίηση κινδύνου, καταστάσεων έκτακτης ανάγκης και κρίσεων 
17122/11 + COR 1 + COR 2 (fi) + COR 3 + REV 1 (pl) + REV 1 COR 1+ REV 2 (cs) + REV 2 COR 
1 + REV 3 (de, mt, sl) + REV 3 COR 1 + REV 4 (ro) + REV 4 COR 1 + REV 5 (el)  
 

 

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1295/2011 του Συμβουλίου, της 13ης Δεκεμβρίου 2011, περί τροποποιήσεως 
του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1284/2009 για την επιβολή περιοριστικών μέτρων κατά της Δημοκρατίας 
της Γουινέας 
16734/11 
 

 

3137η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΓΕΩΡΓΙΑ και ΑΛΙΕΙΑ), Βρυξέλλες, 
15 και 16 Δεκεμβρίου 2011  
 

 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου  σχετικά με την ειδική έκθεση αριθ. 5/2011 του Ευρωπαϊκού 
Ελεγκτικού Συνεδρίου με θέμα «Καθεστώς ενιαίας ενίσχυσης (ΚΕΕ): ζητήματα προς αντιμετώπιση 
για τη βελτίωση της ορθής δημοσιονομικής του διαχείρισης» 
 

 



 
6169/12  AΔ/δχ 28 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II (ΜΕΡΟΣ II) DG F 2A    EL 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ  
ΔΕΚΕΜΒΡΙΟΣ 2011 

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις 
2012/19/EΕ: Απόφαση του Συμβουλίου της 16ης Δεκεμβρίου 2011 για την έγκριση, από μέρους της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης, δήλωσης σχετικά με τη χορήγηση αλιευτικών δυνατοτήτων στα ύδατα της ΕΕ 
σε αλιευτικά σκάφη που φέρουν σημαία της Βολιβαριανής Δημοκρατίας της Βενεζουέλας στην 
αποκλειστική οικονομική ζώνη στα ανοικτά των ακτών της Γαλλικής Γουιάνας 
8202/11 + COR 1 en) + COR 2 (mt) + COR 3 
 

ομοφωνία, 
όλα τα κράτη μέλη υπέρ, εκτός: 
αποχή: ΔΑ, ΚΧ: 

Δήλωση της Επιτροπής  
Θέμα : Πρόταση απόφασης του Συμβουλίου όσον αφορά την πρόσβαση από αλιευτικά σκάφη που φέρουν σημαία της Βολιβαριανής Δημοκρατίας 
της Βενεζουέλας, στην αποκλειστική οικονομική ζώνη στα ανοικτά των ακτών του γαλλικού διαμερίσματος της Γουιάνας. COM (2010) 807 - 2010/0392 
NLE 
Η Επιτροπή υπενθυμίζει ότι αντικείμενο και σκοπός της πρότασής της είναι η αναγνώριση διεθνούς τίτλου πρόσβασης για τα αλιευτικά σκάφη της 
Βενεζουέλας που ασκούν αλιευτικές δραστηριότητες στα ύδατα της ΕΕ στα ανοικτά των ακτών του γαλλικού διαμερίσματος της Γουιάνας, υπό τη 
μορφή δήλωσης συναίνεσης του Συμβουλίου η οποία, σύμφωνα με τη νομολογία του Διεθνούς Δικαστηρίου, παράγει νομικά αποτελέσματα δυνάμει 
του διεθνούς δικαίου.  
Η προτεινόμενη διεθνής πράξη δεν περιορίζεται στη χορήγηση αλιευτικών δυνατοτήτων σε αλλοδαπά σκάφη· αντιθέτως, έχει σχεδιαστεί κατά τρόπον 
ώστε να παράσχει διεθνή βάση που θα επιτρέπει την πρόσβαση βάσει αντισταθμίσματος (quid pro quo) (λχ. απαίτηση εκφόρτωσης συγκεκριμένης 
αναλογίας των αλιευμάτων στη Γαλλική Γουιάνα) και θα επιβάλλει στα εν λόγω σκάφη σειρά μέτρων διατήρησης και ελέγχου (λχ. ειδικός αλιευτικός 
εξοπλισμός, τήρηση ημερολογίου σκάφους και απαίτηση παρουσίας επιστημονικών παρατηρητών). Μια διεθνής συμφωνία με τα ανωτέρω 
χαρακτηριστικά θα έπρεπε να συναφθεί βάσει του άρθρου 43 παράγραφος 2 σε συνδυασμό με το άρθρο 218 παράγραφος 6 σημείο α) της ΣΛΕΕ, ήτοι 
με τη διαδικασία έγκρισης· συνεπώς, η ίδια νομική βάση πρέπει να χρησιμοποιηθεί για την έκδοση της προτεινόμενης δήλωσης συναίνεσης του 
Συμβουλίου. Επομένως, μια απόφαση του Συμβουλίου που εκδίδεται βάσει του άρθρου 43 παράγραφος 3 σε συνδυασμό με το άρθρο 218 
παράγραφος 6 στοιχείο β) της ΣΛΕΕ δεν συνάδει με τις οικείες διατάξεις της συνθήκης.  
Επιπλέον, η Επιτροπή δεν μπορεί να συμφωνήσει με τις συνακόλουθες αλλαγές διατύπωσης στις οποίες προέβη το Συμβούλιο διότι έχουν ως στόχο 
να περιορίσουν το πεδίο εφαρμογής της προτεινόμενης διεθνούς πράξης σε μια απλή χορήγηση αλιευτικών δυνατοτήτων, ενώ επιδιωκόμενο 
αποτέλεσμα της πράξης είναι να επιτρέψει την πρόσβαση στα ύδατα της ΕΕ και να επιβάλει όρους που υπερβαίνουν κατά πολύ την έννοια των 
αλιευτικών δυνατοτήτων. 
Υπό τις συνθήκες αυτές, η Επιτροπή επιφυλάσσεται του δικαιώματός της να προσφύγει στα νομικά μέσα που προβλέπει η συνθήκη. 
 



 
6169/12  AΔ/δχ 29 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II (ΜΕΡΟΣ II) DG F 2A    EL 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ  
ΔΕΚΕΜΒΡΙΟΣ 2011 

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις 
Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1388/2011 του Συμβουλίου, της 16ης Δεκεμβρίου 2011, για καθορισμό, για 
την αλιευτική περίοδο του 2012, τιμών προσανατολισμού και ενωσιακών τιμών παραγωγής για 
ορισμένα αλιευτικά προϊόντα δυνάμει του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 104/2000 
17089/11 
 

 

Απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με την υπογραφή, εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, της 
εμπορικής συμφωνίας για την καταπολέμηση της παραποίησης/απομίμησης μεταξύ, αφενός, της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών μελών της και, αφετέρου, της Αυστραλίας, του Καναδά, της 
Ιαπωνίας, της Δημοκρατίας της Κορέας, των Ηνωμένων Πολιτειών του Μεξικού, του Βασιλείου του 
Μαρόκου, της Νέας Ζηλανδίας, της Δημοκρατίας της Σιγκαπούρης, της Ελβετικής Συνομοσπονδίας 
και των Ηνωμένων Πολιτειών της Αμερικής  
12192/11 + REV 2 (sv) 
 

 

Απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με τη θέση που θα λάβει η Ευρωπαϊκή Ένωση στη μεικτή 
επιτροπή που συστάθηκε βάσει της συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και των Κρατών 
Μελών της, αφενός, και της Ελβετικής Συνομοσπονδίας, αφετέρου, για την ελεύθερη κυκλοφορία 
των προσώπων όσον αφορά την αντικατάσταση του παραρτήματος ΙΙ της εν λόγω συμφωνίας για τον 
συντονισμό των συστημάτων κοινωνικής ασφάλισης 
16232/11 
 

 

3139η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΠΕΡΙΒΑΛΛΟΝ), η οποία 
πραγματοποιήθηκε στις Βρυξέλλες στις 19 Δεκεμβρίου 2011  
 

 

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1359/2011 του Συμβουλίου, της 19ης Δεκεμβρίου 2011, για την τροποποίηση 
του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 7/2010 σχετικά με το άνοιγμα και τον τρόπο διαχείρισης αυτόνομων 
ενωσιακών δασμολογικών ποσοστώσεων για ορισμένα γεωργικά και βιομηχανικά προϊόντα 
18122/11 
 

 



 
6169/12  AΔ/δχ 30 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II (ΜΕΡΟΣ II) DG F 2A    EL 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ  
ΔΕΚΕΜΒΡΙΟΣ 2011 

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις 
Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1344/2011 του Συμβουλίου, της 19ης Δεκεμβρίου 2011, για την προσωρινή 
αναστολή των αυτόνομων δασμών του κοινού δασμολογίου για ορισμένα βιομηχανικά, γεωργικά και 
αλιευτικά προϊόντα και την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1255/96  
18131/11 
 

 

Συμφωνία μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Λαϊκής Δημοκρατίας της Αλγερίας για την 
επιστημονική και τεχνολογική συνεργασία 
17318/11 
 

 

Απόφαση του Συμβουλίου για το πρόγραμμα-πλαίσιο δραστηριοτήτων πυρηνικής έρευνας και 
εκπαίδευσης της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Ατομικής Ενέργειας (2012-2013) 
17503/11 
 

 

2011/900/EU: Απόφαση του Συμβουλίου, της 19ης Δεκεμβρίου 2011, για την τροποποίηση του 
εσωτερικού του κανονισμού 
17116/11 
 

 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τον Κώδικα δεοντολογίας (Φορολογία των επιχειρήσεων) 
18398/11 
 

 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την ολοκληρωμένη θαλάσσια πολιτική 
18279/11 
 

 



 
6169/12  AΔ/δχ 31 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II (ΜΕΡΟΣ II) DG F 2A    EL 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ  
ΔΕΚΕΜΒΡΙΟΣ 2011 

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις 
Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1389/2011 του Συμβουλίου, της 19ης Δεκεμβρίου  2011, για 
την επιβολή οριστικού δασμού αντιντάμπινγκ στις εισαγωγές τριχλωροϊσοκυανουρικού οξέος 
καταγωγής Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας έπειτα από επανεξέταση ενόψει της λήξης της ισχύος των 
μέτρων σύμφωνα με το άρθρο 11 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1225/2009 
17739/11 
 

 

Απόφαση του Συμβουλίου για την υπογραφή και τη σύναψη της συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης και της Νέας Ζηλανδίας σχετικά με τη θέσπιση πλαισίου για τη συμμετοχή της Νέας 
Ζηλανδίας στις επιχειρήσεις διαχείρισης κρίσεων της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
14790/11 
 

 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τη στρατηγική της ΕΕ για την βιοποικιλότητα με ορίζοντα το 
2020 Πορεία προς την υλοποίηση 
18374/11 
 

 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου όσον αφορά ένα χάρτη πορείας προς μια Ευρώπη που θα αξιοποιεί 
αποδοτικά τους πόρους 
18346/11 
 

 

Γραπτή διαδικασία περατωθείσα στις 19 Δεκεμβρίου 2011 
 

 

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 5/2012 του Συμβουλίου της 19ης Δεκεμβρίου 2011 για καθορισμό, για το 
2012, για ορισμένα αποθέματα ιχθύων και ομάδες αποθεμάτων ιχθύων, των αλιευτικών δυνατοτήτων 
στη Μαύρη Θάλασσα 
17674/11 + COR 1(mt) + REV1(ro) 
 

 



 
6169/12  AΔ/δχ 32 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II (ΜΕΡΟΣ II) DG F 2A    EL 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ  
ΔΕΚΕΜΒΡΙΟΣ 2011 

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις 
Κοινή δήλωση του Συμβουλίου και της Επιτροπής  
Το Συμβούλιο και η Επιτροπή συμφωνούν ότι πρέπει να ενισχυθούν τα μέτρα ελέγχου και παρακολούθησης που θεσπίστηκαν το 2011, ιδίως τα 
καθεστώτα και κριτήρια αναφοράς για τις επιθεωρήσεις προκειμένου να αντιμετωπιστούν τόσο η δήλωση ανακριβών στοιχείων όσο και η παράνομη 
αλιεία για το καλκάνι στη Μαύρη Θάλασσα . 
Τα μέτρα αυτά πρέπει να αναπτυχθούν το 2012 από κοινού από τα σχετικά κράτη μέλη και την Επιτροπή με τον συντονισμό της Ευρωπαϊκής 
Υπηρεσίας Ελέγχου Αλιευμάτων. Θα προωθηθούν κοινές δράσεις μεταξύ της Βουλγαρίας και της Ρουμανίας. 

 
Δήλωση της Βουλγαρίας 
Η Βουλγαρία συμφωνεί να ενισχύσει τα μέτρα ελέγχου και παρακολούθησης που θεσπίστηκαν το 2011, ιδίως τα καθεστώτα και κριτήρια αναφοράς 
για τις επιθεωρήσεις, προκειμένου να αντιμετωπιστούν τόσο η δήλωση ανακριβών στοιχείων όσο και η παράνομη αλιεία για το καλκάνι στη Μαύρη 
Θάλασσα από κοινού με την Επιτροπή το 2012 και με τον συντονισμό της Ευρωπαϊκής Υπηρεσίας Ελέγχου Αλιευμάτων. Η Βουλγαρία συμφώνησε 
να υποβάλει στην Επιτροπή συγκεκριμένο σχέδιο ελέγχου και παρακολούθησης για το καλκάνι πριν την αρχή της αλιευτικής περιόδου. Η Βουλγαρία 
θα συνεργαστεί με τη Ρουμανία για να καθορίσει και να εφαρμόσει ενδεχόμενες κοινές δράσεις ελέγχου στην περιοχή από τις αρχές του 2012. 
 
Δήλωση της Ρουμανίας  
Η Ρουμανία συμφωνεί να ενισχύσει τα μέτρα ελέγχου και παρακολούθησης που θεσπίστηκαν το 2011, ιδίως τα καθεστώτα και κριτήρια αναφοράς 
για τις επιθεωρήσεις, προκειμένου να αντιμετωπιστούν τόσο η δήλωση ανακριβών στοιχείων όσο και η παράνομη αλιεία για το καλκάνι στη Μαύρη 
Θάλασσα από κοινού με την Επιτροπή το 2012 και με τον συντονισμό της Ευρωπαϊκής Υπηρεσίας Ελέγχου Αλιευμάτων. Η Ρουμανία συμφώνησε να 
υποβάλει στην Επιτροπή συγκεκριμένο σχέδιο ελέγχου και παρακολούθησης για το καλκάνι πριν την αρχή της αλιευτικής περιόδου. 
Η Ρουμανία θα συνεργαστεί με τη Βουλγαρία για να καθορίσει και να εφαρμόσει ενδεχόμενες κοινές δράσεις ελέγχου στην περιοχή από τις αρχές του 
2012. 
 

Κοινή δήλωση του Συμβουλίου και της Επιτροπής  
Το Συμβούλιο και η Επιτροπή συμφωνούν ότι θα πρέπει να ενισχυθεί η περιφερειακή συνεργασία για την αλιεία στη Μαύρη Θάλασσα  ώστε να 
προωθηθεί η βιώσιμη διαχείριση των αποθεμάτων στην περιοχή αυτή, ιδίως στο πλαίσιο της Γενικής Επιτροπής Αλιείας για τη Μεσόγειο, και ότι θα 
συνεχίσουν να αναλαμβάνουν αντίστοιχες δράσεις στο πλαίσιο των αρμοδιοτήτων τους, με την προοπτική προώθησης ειδικού πλαισίου διαχείρισης 
για τη Μαύρη Θάλασσα. 
 



 
6169/12  AΔ/δχ 33 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II (ΜΕΡΟΣ II) DG F 2A    EL 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ  
ΔΕΚΕΜΒΡΙΟΣ 2011 

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις 
Απόφαση 2011/857/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 19ης Δεκεμβρίου 2011, για την τροποποίηση και 
παράταση της κοινής δράσης 2005/889/ΚΕΠΠΑ σχετικά με την ίδρυση αποστολής συνοριακής 
συνδρομής της Ευρωπαϊκής Ένωσης για το σημείο διέλευσης της Ράφα (EU BAM Rafah) 
 16719/11  
 

 

Απόφαση 2011/858/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου της 19ης Δεκεμβρίου 2011 για την τροποποίηση της 
κοινής δράσης 2010/784/ΚΕΠΠΑ για την αστυνομική αποστολή της Ευρωπαϊκής Ένωσης για τα 
παλαιστινιακά εδάφη (EUPOL COPPS) 
16731/11 + COR 1 
 

 

Γραπτή διαδικασία περατωθείσα στις 20 Δεκεμβρίου 2011 
 

 

2012/15/EΕ: Απόφαση του Συμβουλίου, της 20ής Ιουλίου 2011, για την κατάργηση της απόφασης 
του Συμβουλίου 2011/491/ΕΕ σχετικά με την υπογραφή, εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, και 
την προσωρινή εφαρμογή του πρωτοκόλλου μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και του Βασιλείου του 
Μαρόκου σχετικά με τον καθορισμό των αλιευτικών δυνατοτήτων και της χρηματικής αντιπαροχής 
που προβλέπονται στη συμφωνία αλιευτικής σύμπραξης μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και του 
Βασιλείου του Μαρόκου 
 18687/11 
 

 

Απόφαση 2011/867/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου της 20ης Δεκεμβρίου 2011 για την τροποποίηση της 
απόφασης 2011/137/ΚΕΠΠΑ σχετικά με περιοριστικά μέτρα λόγω της κατάστασης στη Λιβύη 
18628/11  
 

 



 
6169/12  AΔ/δχ 34 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II (ΜΕΡΟΣ II) DG F 2A    EL 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ  
ΔΕΚΕΜΒΡΙΟΣ 2011 

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις 
Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1360/2011 του Συμβουλίου της 28ης Δεκεμβρίου 2011 για την τροποποίηση 
του κανονισμού (EE) αριθ. 204/2011 σχετικά με περιοριστικά μέτρα λόγω της κατάστασης στη 
Λιβύη 
 18629/11 
 

 

Γραπτή διαδικασία περατωθείσα στις 22 Δεκεμβρίου 2011 
 

 

Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1375/2011 του Συμβουλίου της 22ας Δεκεμβρίου 2011 σχετικά 
με την εφαρμογή του άρθρου 2 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2580/2001 για τη λήψη 
ειδικών περιοριστικών μέτρων κατά ορισμένων προσώπων και οντοτήτων με σκοπό την 
καταπολέμηση της τρομοκρατίας και για την κατάργηση του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 
687/2011 
 18503/11  
 

 

____________________ 


	ΣΗΜΕΙΩΜΑ

